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Аннотация: Статья посвящена проблеме оценивания профориентированной иноязычной коммуникативной 
компетенции у обучающихся технических специальностей вузов, сложность которой обусловлена ее 
многокомпонентной структурой и необходимостью учитывать различные критерии для объективного оценивания 
ее сформированности. В ходе исследования выделяются критерии, обеспечивающие качественное оценивание 
профориентированной иноязычной коммуникативной компетенции у обучающихся технических специальностей. 
Применялись теоретические и эмпирические методы: анализ научной литературы по проблеме исследования, 
синтез, конкретизация, сопоставление, обобщение, наблюдение, педагогический эксперимент. Научная новизна 
исследования состоит в том, что сформулированы и обоснованы критерии сформированности компонентов 
(субкомпетенций), входящих в состав профориентированной иноязычной коммуникативной компетенции: 
лингвистического, социокультурного, стратегического (компенсаторного), дискурсивного и профессионального. 
Практическая значимость результатов исследования заключается в раскрытых возможностях оценивания 
иноязычной коммуникативной компетенции обучающихся технического профиля.
Ключевые слова: иноязычная коммуникативная компетенция; критерии оценки; критерии сформированности; 
обучающиеся технических специальностей; иностранный язык.
Цитирование. Приходченко Е.И., Лабинская А.В. Оценивание сформированности профориентированной 
иноязычной коммуникативной компетенции обучающихся технических специальностей // Вестник Самарского 
университета. История, педагогика, филология Vestnik of Samara University. History, pedagogics, philology. 2024.  
Т. 30, № 2. С. 69–75. DOI: http://doi.org/10.18287/2542-0445-2024-30-2-69-75.
Информация о конфликте интересов: авторы заявляют об отсутствии конфликта интересов.

© Приходченко Е.И., Лабинская А.В., 2024
Екатерина Ильинична Приходченко – доктор педагогических наук, профессор, профессор кафедры инженерной педагогики  
и лингвистики, Донецкий национальный технический университет, 283001, Российская Федерация, ДНР, г. Донецк,  
ул. Артема, 58.
Анна Викторовна Лабинская – старший преподаватель кафедры иностранных языков и педагогики высшей школы, Донбасская 
национальная академия строительства и архитектуры, 286123, Российская Федерация, ДНР, г. Макеевка, ул. Державина, 2.

Scientific  ARTICLE
Submitted: 18.11.2023

Revised: 26.02.2024
Accepted: 15.05.2024

Assessing the maturity of profession-oriented foreign language communicative 
competence of technical students

E.I. Prikhodchenko
Donetsk National Technical University, Donetsk, DPR, Russian Federation

E-mail: ipl.kafedra@mail.ru. ORCID: https://orcid.org/0000-0001-7721-4355
A.V. Labinskaya

Donbass National Academy of Civil Engineering and Architecture, Makeevka, DPR, Russian Federation
E-mail: a.v.labinskaya@donnasa.ru. ORCID: https://orcid.org/0009-0007-7307-5600

Abstract: The article is devoted to the problem of assessing career-oriented foreign language communicative competence 
among students of technical specialties of universities, the complexity of which is due to its multicomponent structure 
and the need to take into account various criteria for an objective assessment of its formation. In the course of the study, 
criteria are identified that ensure a qualitative assessment of career-oriented foreign language communicative competence 
among students of technical specialties. Theoretical and empirical methods were used: analysis of scientific literature on 
the research problem, synthesis, concretization, comparison, generalization, observation, pedagogical experiment. The 
scientific novelty of the study consists in the formulation and substantiation of criteria for the formation of components 
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Введение
В настоящее время целью высшего образо-

вания является подготовка квалифицированных 
специалистов, способных вести межкультурное 
общение на иностранном языке в рамках сферы их 
деятельности и не уступающих по уровню и каче-
ству знаний мировым стандартам, поэтому одним 
из требований, предъявляемых к выпускникам 
технических вузов, является владение иностран-
ным языком.

Федеральный государственный образователь-
ный стандарт высшего образования (Приказ Ми-
нистерства образования… 2017) регламентирует 
перечень компетенций, обязательных к формиро-
ванию. На занятиях по иностранному языку у обу-
чающихся технических специальностей формиру-
ется универсальная компетенция 4 (УК-4), которая 
предполагает способность осуществлять деловую 
коммуникацию в устной и письменной формах на 
государственном языке Российской Федерации 
и иностранном языке. После завершения изуче-
ния дисциплин «Иностранный язык» и «Деловой 
иностранный язык» выпускник должен обладать 
навыками поиска и обработки информационных 
иноязычных источников общей и профессиональ-
ной направленности и навыками деловой беседы 
в рамках профессиональной деятельности, а так-
же знать особенности делового общения и уметь 
использовать технологии делового общения в 
профессиональной деятельности (Приказ Мини-
стерства образования… 2017). Выпускнику тех-
нического вуза необходимо уметь использовать в 
своей работе передовой международный профес-
сиональный опыт, быть способным решать со-
циально-коммуникативные задачи, т. е. свободно 
владеть иностранным языком на уровне, обеспе-
чивающем эффективную профессиональную дея-
тельность. Во время обучения в вузе иностранный 
язык должен выступать как средством образова-
ния (приобретения знаний) и воспитания, так и 
средством коммуникации, формирующим проф- 
ориентированную иноязычную коммуникативную 
компетенцию будущих специалистов. Для оценки 
знаний обучающихся необходимы объективные 
процедуры оценки их компетенций. Федеральные 
государственные образовательные стандарты выс-
шего профессионального образования ФГОС 3++ 

не содержат необходимого дидактического ин-
струментария, позволяющего оценить результаты 
обучения. Предпринята попытка создания систе-
мы оценивания профориентированной иноязыч-
ной коммуникативной компетенции в процессе 
обучения иностранному языку.

Материалы и методы
Анализ научных статей, монографий и диссерта-

ций позволяет сделать вывод, что оценке иноязычной 
коммуникативной компетенции и профориентирован-
ной иноязычной коммуникативной компетенции по-
священы исследования таких ученых, как: А.О. Бага-
теева, К.Э. Безукладников, Н.В. Белозерцева, Э. Вард,  
Г.Б. Голуб, С.К. Гураль, Е.Я. Климкович, И.И. Кли-
мова, Е.Я. Коган, Л.И. Колесник, Е.М. Кузнецова, 
Е.В. Лобкова, М.Б. Марутян, В.Ю. Миков, Л.Ю. Ми- 
накова, М.А. Мосина, Н.Н. Осипова, Е.В. Падей,  
Т.О. Подъянова, В.С. Рогова, Н.А. Сангаджиева, 
М.П. Трофименко, И.С. Фишман, Н.П. Хинзеева, 
М.А. Хлыбова и другие.

Теоретической базой исследования послужили 
научные работы Н.Б. Голубевой [Голубева 2015, 
c. 41–44], Е.Г. Таревой, Б.В. Тарева [Tareva, Tarev 
2018, р. 758–767], М.В. Зарудной, Е.В. Коробо-
вой, И.К. Кардович [Зарудная, Коробова, Кардо-
вич 2019, c. 236–240], Ю.Ю. Тимкиной [Тимки-
на 2019], И.С. Дементьевой [Дементьева 2020,  
c. 82–82], Н.А. Мартыновой, В.Н. Шашковой, 
К.А. Власова [Мартынова, Шашкова, Власов 
2020, c. 117–135], И.А. Любочко [Любочко 2020, 
c. 263–266], М.Г. Агеевой, Ю.Ю. Лапекиной [Аге-
ева, Лапекина 2021, c. 272–278], Ю.А. Тараба-
риной [Тарабарина 2021], Е.С. Бессмельцевой,  
Н.Г. Павловой [Бессмельцева, Павлова 2018, c. 38–
45] и Д.Д. Раджаповой [Раджапова 2023, c. 115–118].

Было установлено, что проблема оценивания 
профориентированной иноязычной коммуника-
тивной компетенции у обучающихся технического 
вуза исследована недостаточно, а ее суть рассма-
тривается по-разному:

– способность и готовность специалиста к эф-
фективному осуществлению иноязычного обще-
ния и взаимодействия в ситуациях профессио-
нального и бытового характера в межкультурном 
пространстве [Голубева 2015, c. 41–44; Кирилло-
вых 2020, c. 213–218]; 

(subcompetencies) that are part of a career-oriented foreign language communicative competence: linguistic, socio-
cultural, strategic (compensatory), discursive and professional. The practical significance of the research results lies in 
the revealed possibilities of assessing foreign language communicative competence of technical students.
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– «способность адекватно действовать в ситу-
ациях профессионального общения, основанная 
на модификации базовых структурных компонен-
тов иноязычной коммуникативной компетенции 
путем наполнения их содержанием, соответству- 
ющим направлению подготовки обучаемого» 
[Агеева, Лапекина 2021, c. 272–278];

– «готовность к участию в профессионально 
значимой межкультурной коммуникации» [Tareva, 
Tarev 2018, c. 758–767];

– «комплекс знаний, умений и навыков, спо-
собов деятельности, необходимых для успешного 
оперирования профессионально значимой инфор-
мацией на иностранном языке, осуществления 
межкультурного профессионального взаимодей-
ствия в политкультурном пространстве в условиях 
международной мобильности и интеграции, а так-
же для самообразования и саморазвития» [Бутько 
2020, c. 60–63];

– «интегративное качество, которое проявляет-
ся как способность и готовность личности к уча-
стию в профессиональном межкультурном обще-
нии» [Тимкина, Колесник, Осипова, Трофименко 
2019, c. 101–105];

– «обобщенные способы действий, гарантиру-
ющие эффективное и продуктивное выполнение 
профессиональной / трудовой деятельности» [Ко-
стюкова, Морозова 2019, c. 216–235];

– «условие развития академической мобильно-
сти и востребованности молодого специалиста на 
рынке труда» [Лобкова, Климкович 2009, c. 86–91].

Сравнение этих точек зрения позволило пред-
ставить профориентированную иноязычную ком-
муникативную компетенцию в виде готовности 
специалиста к речевой деятельности, обуслов-
ленной его профессиональными возможностями 
и потребностями, представляющими собой фор-

му профессионально-ориентированного общения 
[Лабинская, Приходченко 2023, c. 102–107].

Результаты исследования
Оценивание знаний обучающихся – это «про-

цесс выявления и сравнения результатов учебной 
деятельности с требованиями, задаваемыми учеб-
ными программами» [Андрух 2019, c. 51–57].

При оценке профориентированной иноязычной 
коммуникативной компетенции учитываются: уро-
вень ее сформированности (низкий, средний, вы-
сокий); мотивация к изучению иностранного языка; 
сформированность рефлексивных умений и способ-
ности обучающихся к самообразованию и самосто-
ятельной работе. В структуре профориентирован-
ной иноязычной коммуникативной компетентности 
выделяем пять компонентов (субкомпетенций), 
которые и должны быть учтены при оценивании 
ее сформированности: лингвистический, социо-
культурный, стратегический или компенсаторный, 
дискурсивный, профессиональный (способность к 
успешной профессиональной деятельности)» [При-
ходченко, Лабинская 2022, c. 41–52].

По Европейской системе в зависимости от 
объема знаний и речевых навыков, которыми об-
ладает обучающийся, выделяют шесть уровней: 
начальный (A1), элементарный (A2), средний / 
«пороговый» (B1), средне-продвинутый (B2), про-
двинутый (C1), в совершенстве (C2). Уровень А2 –  
минимально допустимый для выпускников вузов, 
в то время как желательным уровнем является 
уровень В2. Мы считаем, что достижение уровней 
продвинутого (С1) и в совершенстве (С2) следует 
оставить для самостоятельного послевузовского 
обучения. Таким образом, сформированность про-
фориентированной коммуникативной компетен-

Таблица 1
Критерии сформированности компонентов (субкомпетенций) профориентированной 

коммуникативной компетенции у обучающихся технических специальностей
Table 1

Criteria for the formation of components (subcompetencies) of career-oriented communicative 
competence among technical students

Компоненты (субкомпетенции)
Лингвистический Социокультурный Стратегический 

(компенсаторный)
Дискурсивный Профессиональный

Уверенное владение 
профессиональ-ным 
тезаурусом; лекси-
ческое разнообразие 
речи; отсутствие ин-
терференции; беглое 
продуцирование речи; 
фонетическая и грам-
матическая коррект-
ность (орфография, 
синтаксис)

Безошибочное ис-
пользование языковых 
средств, отражающих 
нормы речевого и 
неречевого поведения 
страны изучаемого 
языка; осознанное 
использование в 
речи реалий, фактов 
зарубежных стран; 
владение культуроло-
гической и страновед-
ческой информацией; 
отсутствие стереоти-
пов, предубеждений

Уверенное и коррект-
ное использование 
невербальных (мимика, 
жесты) и вербальных 
средств (синонимы, 
антонимы, перифраз, 
дефиниция для объяс-
нения понятия); полное 
понимание (догадка) 
высказываний (языко-
вых единиц) в контексте 
(языковая, контекстуаль-
ная); игнорирование 
лексических и смысло-
вых трудностей,  
не влияющих на по-
нимание основного 
содержания

Корректность и умест-
ность текста в соот-
ветствии с речевой 
ситуацией; соответствие 
жанру; наличие приемов 
структурирования речи; 
способность легко по-
рождать дискурсы в про-
цессе общения, умение 
планировать свое речевое 
и неречевое поведение; 
соответствие высказы-
вания жанру и умение 
пользоваться приемами 
структурирования речи

Уверенное владение про-
фессиональной лексикой и 
знание базовых коммуника-
тивных стратегий, умение 
практически безошибочно 
применять их в ситуациях 
профессионального ино-
язычного общения; полное 
понимание смысла слож-
ного текста на технические 
(специализированные) 
темы по своему профилю; 
умение свободно использо-
вать специальную научную 
литературу и передовой 
зарубежный опыт
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ции представляется следующим образом: низкий = 
А2; средний = В1; высокий = В2. Результирующая 
оценка выводится по 100-балльной шкале оцени-
вания и по шкале ECTS. Считаем необходимым 
разделить низкий уровень сформированности про-
фориентированной иноязычной коммуникативной 
компетентности на подуровни: низкий достаточ-
ный = E (по шкале ECTS) и низкий недостаточ- 
ный = FX и F (по шкале ECTS).

Учитывая данные Европейской системы уров-
ней владения иностранным языком, шкалу ECTS 
и полнокомпнентную структуру профориентиро-

ванной иноязычной коммуникативной компетент-
ности, представляем критерии ее сформированно-
сти у обучающихся технических специальностей 
(таблица 1).

На основании данных Европейской системы 
уровней владения иностранным языком, шкалы 
ECTS и представленных критериев сформирован-
ности компонентов профориентированной комму-
никативной компетенции предлагается система 
оценки уровня сформированности профориенти-
рованной иноязычной коммуникативной компе-
тенции (таблица 2).

Таблица 2
Критерии оценки уровня сформированности профориентированной 

иноязычной коммуникативной компетенции
Table 2

Criteria for assessing the level of formation of career-oriented foreign 
language communicative competence

Ур
ов

ен
ь

Сумма 
баллов по 
100-балль-
ной шкале 

(ECTS)

Оценка по 
государствен-

ной шкале (для 
государствен-
ной итоговой 
аттестации, 

экзамена, диф-
ференциро-

ванного зачета, 
зачета)

Составляющие компетенции

Знания Умения Владение 
навыками

Общая 
оценка 

сформиро-
ванности 
компетен-

ции

В
ы

со
ки

й

90–100 
(A)

Отлично (5) Обучающийся дает пол-
ные, точные и аргумен-
тированные ответы на 
вопросы, знает термины, 
определения и понятия и 
умеет применять их 
в ситуациях иноязычного 
общения. Допустимо не-
сколько неточностей

Обучающийся знает 
базовые коммуникатив-
ные стратегии и умеет 
практически безошибочно 
применять их в ситуациях 
профессионального ино-
язычного общения, умеет 
свободно использовать 
специальную научную 
литературу и передовой 
зарубежный опыт

Обучающийся отлично 
владеет навыками вы-
ражения своих мыслей 
и мнения в межличност-
ном и деловом общении 
на иностранном языке 
и проявляет готовность 
к профессиональной 
деятельности и профес-
сиональному самосовер-
шенствованию

Все ком-
петенции 
сформиро-
ваны 
на высоком 
уровне

С
ре

дн
ий

80–89 (B) Хорошо (4) Обучающийся дает пол-
ные, точные и аргумен-
тированные ответы на 
вопросы. Знает термины, 
определения и понятия и 
умеет применять их 
в ситуациях иноязычного 
общения. Допустимо 
несколько негрубых 
ошибок

Обучающийся в целом 
знает базовые коммуника-
тивные стратегии и умеет 
применять их в ситуациях 
профессионального ино-
язычного общения, умеет 
свободно использовать 
специальную научную 
литературу и передовой 
зарубежный опыт

Обучающийся очень хо-
рошо владеет навыками 
выражения своих мыслей 
и мнения в межличност-
ном и деловом общении 
на иностранном языке 
и проявляет готовность 
к профессиональной 
деятельности и профес-
сиональному самосовер-
шенствованию

Все ком-
петенции 
сформиро-
ваны 
на среднем 
или высо-
ком уровне

75–79 (C) Обучающийся дает до-
статочно полные, точные 
и аргументированные 
ответы на вопросы, 
в целом знает термины, 
определения и понятия 
и умеет применять их 
в ситуациях иноязычного 
общения; допускает не-
грубые ошибки

Обучающийся в целом 
знает базовые коммуника-
тивные стратегии и умеет 
применять их в ситуациях 
профессионального ино-
язычного общения, умеет 
использовать специаль-
ную научную литературу 
и передовой зарубежный 
опыт. В ответах допускает 
ошибки

Обучающийся хорошо 
владеет навыками вы-
ражения своих мыслей 
и мнения в межличност-
ном и деловом общении 
на иностранном языке 
и проявляет готовность 
к профессиональной 
деятельности и профес-
сиональному самосовер-
шенствованию

Все ком-
петенции 
сформиро-
ваны 
на среднем 
уровне

70–74 (D) Удовлетвори-
тельно (3)

Обучающийся дает недо-
статочно полные, точные 
и аргументированные 
ответы на вопросы, 
удовлетворительно знает 
термины, определения 
и понятия и умеет при-
менять их в ситуациях 
иноязычного общения; 
допускает большое коли-
чество негрубых ошибок

Обучающийся удовлетво-
рительно знает базовые 
коммуникативные стра-
тегии и умеет применять 
их в ситуациях професси-
онального иноязычного 
общения, плохо ориен-
тируется в специальной 
научной литературе, 
не умеет использовать 
передовой зарубежный 
опыт. В ответах допускает 
ошибки

Обучающийся владеет 
навыками выражения 
своих мыслей и мнения 
в межличностном 
и деловом общении 
на иностранном языке 
и проявляет готовность 
к профессиональной де-
ятельности и профессио-
нальному самосовершен-
ствованию на среднем 
уровне

Все ком-
петенции 
сформиро-
ваны 
на среднем 
уровне
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Ур
ов

ен
ь

Сумма 
баллов по 
100-балль-
ной шкале 

(ECTS)

Оценка по 
государствен-

ной шкале (для 
государствен-
ной итоговой 
аттестации, 

экзамена, диф-
ференциро-

ванного зачета, 
зачета)

Составляющие компетенции

Знания Умения Владение 
навыками

Общая 
оценка 

сформиро-
ванности 
компетен-

ции

Н
из

ки
й 

до
ст

ат
оч

ны
й 60–69 (E)

Удовлетвори-
тельно (3)

Обучающийся дает недо-
статочно полные, точные 
и аргументированные 
ответы на вопросы, 
плохо знает термины, 
определения и понятия 
и плохо умеет применять 
их в ситуациях иноязыч-
ного общения; допускает 
много ошибок

Обучающийся плохо знает 
базовые коммуникативные 
стратегии и плохо умеет 
применять их в ситуациях 
профессионального ино-
язычного общения, плохо 
ориентируется в специаль-
ной научной литературе, 
не умеет использовать 
передовой зарубежный 
опыт. В ответах допускает 
много ошибок

Обучающийся владеет 
навыками выражения 
своих мыслей и мнения 
в межличностном и 
деловом общении 
на иностранном языке 
на среднем уровне 
и неохотно проявляет 
готовность к профессио-
нальной деятельности и 
профессиональному са-
мосовершенствованию

Все ком-
петенции 
сформиро-
ваны, 
но боль-
шинство 
на среднем 
или низком 
уровне

Н
из

ки
й 

не
до

ст
ат

оч
ны

й

35–59 (FX) Неудовлетво-
рительно (2)

Обучающийся дает не-
полные, неточные и неар-
гументированные ответы 
на вопросы, не знает 
термины, определения 
и понятия и не умеет 
применять их в ситуаци-
ях иноязычного общения; 
допускает много грубых 
ошибок. Уровень знаний 
ниже минимальных 
требований

Обучающийся плохо знает 
базовые коммуникатив-
ные стратегии и не умеет 
применять их в ситуациях 
профессионального ино-
язычного общения, 
не ориентируется в специ-
альной научной литерату-
ре, не умеет использовать 
передовой зарубежный 
опыт. В ответах допускает 
много грубых ошибок

Обучающийся не владе-
ет навыками выражения 
своих мыслей и мнения 
в межличностном 
и деловом общении на 
иностранном языке, 
не проявляет готовность 
к профессиональной 
деятельности и профес-
сиональному самосовер-
шенствованию

Значи-
тельное 
количество 
компетен-
ций 
не сформи-
ровано

0–34 (F) Неудовлетво-
рительно (2)

Обучающийся дает не-
верные, неаргументиро-
ванные ответы 
на вопросы, делает много 
грубых ошибок / ответы 
на вопросы полностью 
отсутствуют. Уровень 
знаний ниже минималь-
ных требований

Обучающийся демонстри-
рует полное отсутствие 
понимания базовых ком-
муникативных стратегий  
и неумение применять их 
в ситуациях профессио-
нального иноязычного 
общения, совсем не ори-
ентируется в специальной 
научной литературе и не 
умеет использовать пере-
довой зарубежный опыт. 
Допускает множество 
грубsх ошибок / задания 
не выполняются вообще

Обучающийся не владе-
ет навыками выражения 
своих мыслей и мнения 
в межличностном и 
деловом общении на 
иностранном языке, не 
проявляет готовность 
к профессиональной 
деятельности и профес-
сиональному самосовер-
шенствованию

Компетен-
ции 
не сформи-
рованы

Продолжение таблицы 2

Заключение
Проведенное исследование позволило сформули-

ровать и обосновать критерии сформированности вы-
явленных компонентов (субкомпетенций), входящих в 
состав профориентированной иноязычной коммуника-
тивной компетенции. Результаты настоящего исследова-
ния могут быть использованы в педагогической практи-
ке для оценивания обучающихся технического профиля.

Перспектива дальнейших исследований в об-
ласти оценивания результатов обучения дис-
циплинам «Иностранный язык» и «Деловой 
иностранный язык» заключается в разработке 
критериев оценки сформированности универ-
сальной компетенции УК-4 по направлениям 
подготовки обучающихся технических специаль-
ностей вузов.
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